




Les Terres de l’Ebre reivindiquen 

el seu potencial esportiu, cul-

tural i paisatgístic en la tercera 

edició de la clàssica ciclista, una 

prova que enguany arriba uns 

mesos abans i que torna a reunir els ingredi-

ents perquè es converteixi novament en una 

festa del ciclisme. 

Amb tres anys de vida, la prova s’ha conso-

lidat com una cita de referència de la tem-

porada de clàssiques d’un dia, amb un lloc 

destacat a la categoria 1.1 de l’UCI Europe 

Tour, la qual cosa ens permetrà veure en 

acció reconeguts ciclistes i equips de casa 

nostra, però també conjunts de primer nivell 

internacional. 

La Clàssica Terres de l’Ebre, però, és molt 

més que una jornada de competició i una 

demostració de la tradició ciclista d’aquesta 

demarcació. Des del Govern, un any més do-

nem suport a una prova de prestigi que po-

siciona Catalunya al món com una potència 

esportiva de primera línia i que és sinònim 

de cohesió social i territorial, economia, tu-

risme i projecció de país, així com un exem-

ple de la reconeguda capacitat organitzativa 

del teixit esportiu català. 

Aquesta Clàssica il·lustra la nostra aposta, en 

el marc del projecte Esport360, per grans es-

deveniments amb retorn social i econòmic 

que durant tot l’any promouen i descentra-

litzen l’activitat esportiva a Catalunya i con-

verteixen l’esport en motor de valors, trans-

formació, progrés i prosperitat.

Serà, a més una edició especial i emotiva, 

amb inici a Alcanar i final a Paüls, durant la 

qual la prova i el poble ebrenc podrà fer un 

sentit homenatge a les persones afectades 

pel temporal i els incendis de l’any passat. 

L’esport, doncs, servirà de nou com a eina 

per reforçar l’orgull i el sentiment de per-

tinença a un territori.

 

La bona salut i la pervivència d’aquesta com-

petició no seria possible sense l’enorme es-

forç i la dedicació del Club Esportiu Montsià, 

el compromís del voluntariat i el suport de 

les institucions, Ajuntaments i empreses que 

li fan costat cada any. Un treball en equip in-

dispensable per garantir la consolidació i el 

creixement d’un esdeveniment que pedala 

amb força, que promou el ciclisme entre el 

jovent i que s’està guanyant un lloc destacat 

en el calendari esportiu català. 

Acabo desitjant una bona estada als ciclistes 

i que gaudeixin de l’hospitalitat i els atractius 

de Catalunya, un país que cada dia mostra 

a través de l’esport i l’activitat física la seva 

vocació oberta i integradora.
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Conseller d’Esports 
Generalitat de Catalunya

Berni Álvarez i Merino
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A 
la Diputació de Tarragona 

sempre som al costat dels 

grans esdeveniments es-

portius, socials i culturals. 

La Clàssica Terres de l’Ebre 

engloba tots aquests àmbits, perquè, més 

enllà de la seva rellevància en el camp del 

ciclisme de competició, és atractiva i d’inte-

rès per al conjunt de la ciutadania.

D’una banda, perquè promou múltiples va-

lors associats a l’esport, com són els benefi-

cis per a la salut física i mental, la convivèn-

cia, l’afany de superació, la competitivitat 

sana o la cooperació entre els corredors. 

 

Alhora, perquè una prova esportiva inter-

nacional com és la Clàssica Terres de l’Ebre 

dinamitza el comerç, els serveis, el turisme 

i l’economia en general de les nostres co-

marques, tot promovent arreu el nostre 

patrimoni històric i natural.

Les Terres de l’Ebre, reserva de la Biosfera i 

una de les millors destinacions sostenibles 

del món, és també el destí d’un esdeveni-

ment ciclista d’alçada que recorrerà espais 

naturals, municipis i paisatges de gran be-

llesa de les nostres comarques.

Preparem-nos per rebre com cal una prova 

ciclista que, malgrat la seva curta història, 

ens arriba amb força amb nous equips, 

nous reptes i un destacat salt qualitatiu. 

Molta sort a tothom qui hi participi, i un 

agraïment especial a l’organització i a totes 

les persones que la fan possible. 

Una prova d’alçada
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Noemí Llauradó i Sans
Presidenta de la Diputació de Tarragona
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És un gran honor poder-vos do-

nar la benvinguda a Paüls i a les 

Terres de l’Ebre amb motiu de 

l’arribada de la 3a edició de la 

Clàssica Terres de l’Ebre 2026, 

una competició que uneix esport, territori i 

identitat d’una manera excepcional. Aques-

ta cursa, integrada al Calendari Internaci-

onal UCI Europa Tour, s’ha consolidat com 

una cita de referència i simbolitza els valors 

d’esforç, perseverança i superació que defi-

neixen tant el ciclisme com el caràcter de la 

nostra gent.

És també una oportunitat immillorable per 

mostrar el nostre poble i el nostre territori al 

món, amb imatges úniques que arribaran a 

diversos països. Una finestra extraordinària 

que no podem —ni volem— deixar escapar 

per ensenyar les Terres de l’Ebre, Reserva de 

la Biosfera.

Paüls, al cor del Parc Natural dels Ports, ofe-

reix un escenari espectacular per culminar 

aquesta edició. Els darrers quilòmetres, amb 

l’exigent ascens fins al Castell, garanteixen 

un final tan dur com memorable, impossible 

de deixar indiferents tant als professionals 

com a l’afició. El nostre poble, amb carrers 

carregats d’història, una natura imponent i 

una hospitalitat reconeguda, rep aquesta 

prova amb entusiasme i orgull.

Des de fa anys, Paüls és un referent esportiu 

gràcies a la Trencacims, cursa emblemàtica 

que ha situat el municipi en el mapa dels 

grans reptes de les curses de muntanya, o 

la nocturna Fredes–Paüls, una altra prova 

que reforça el nostre vincle amb l’esport i el 

medi natural. I ara tenim també l’oportuni-

tat de ser un referent en el món del ciclisme, 

perquè les nostres carreteres i pistes tenen 

un encant especial i un punt d’exigència que 

enganxa.

Aquesta edició de la Clàssica és, novament, 

una magnífica oportunitat per projectar al 

món la riquesa d’un territori extraordinari. 

Les Terres de l’Ebre són un veritable paradís 

natural: el riu Ebre n’és l’eix vertebrador, di-

buixant un mosaic únic que uneix paisatges 

tan diversos com el Delta de l’Ebre, el Parc 

Natural dels Ports —amb una orografia si-

nuosa i única—, els arrossars que canvien 

amb cada estació, les oliveres mil·lenàries, 

els fruiters florits i les vinyes que configuren 

la nostra identitat.

Enguany, la Clàssica torna a recórrer tot el 

territori, les quatre comarques, de nord a 

sud i d’est a oest, unint dos municipis pro-

fundament marcats pels aiguats i l’incendi 

recent. Un gest que ens recorda que l’esport 

és molt més que una cursa: és cohesió, su-

peració i esperança compartida.

La sortida d’Alcanar, entre el mar i els cítrics, 

i l’arribada a Paüls, al cor de les muntanyes 

del Parc Natural, entre cireres i oliveres, sim-

bolitzen la diversitat i l’autenticitat que ens 

defineixen com a territori.

Per al Patronat de Turisme de les Terres de 

l’Ebre, aquesta cursa és una plataforma pri-

vilegiada per mostrar al món una destinació 

excel·lent per al ciclisme: prop d’un miler 

de quilòmetres de carreteres tranquil·les, 

allotjaments especialitzats, gastronomia de 

proximitat amb arrels profundes i un pa-

trimoni cultural que sempre convida a ser 

descobert.

I, en pocs quilòmetres, es pot gaudir d’alta 

muntanya, de mitja muntanya o de rutes 

planes pel Delta o a la vora del riu Ebre. Les 

Terres de l’Ebre tenim molt per ensenyar i 

molt per gaudir: som un territori únic.

Estem convençuts que aquesta edició 2026 

deixarà una empremta inesborrable en ci-

clistes i aficionats. En nom de Paüls i de les 

Terres de l’Ebre, vull expressar el nostre 

agraïment més sincer als organitzadors per 

confiar novament en el nostre territori i per 

fer possible una cursa que creix any rere any.

Us desitjo una jornada memorable, plena 

d’esport, esforç i emoció, en un entorn natu-

ral privilegiat que sempre sorprèn i enamora.
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President del Patronat de Turisme de la Diputació de Tarragona  
i Alcalde de Paüls

Enric Adell i Moragrega
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Aquest proper dissabte 21 de 

març, les Terres de l’Ebre 

tornaran a convertir-se en 

l’epicentre del ciclisme amb 

la celebració de la tercera 

edició de la Clàssica Terres de l’Ebre. El canvi 

de dates situa la prova a l’inici de la tempo-

rada, un moment estratègic que reforça el 

seu atractiu esportiu i la seva projecció dins 

el calendari internacional.

Consolidada en la categoria 1.1 de l’UCI Eu-

rope Tour, la cursa manté el seu alt nivell 

competitiu i continua atraient equips i corre-

dors de primer ordre, del panorama català, 

estatal i internacional. Aquest fet referma la 

confiança de la comunitat ciclista en una or-

ganització sòlida i en un territori que respon 

sempre amb entusiasme i compromís.

La Clàssica és molt més que una competició 

esportiva: és una finestra oberta al món que 

mostra la identitat i la singularitat de les Ter-

res de l’Ebre, reconegudes per la UNESCO com 

a Reserva de la Biosfera. El recorregut, amb 

sortida a Alcanar i arribada a Paüls, tornarà 

a posar en valor espais emblemàtics com el 

Parc Natural del Delta de l’Ebre i el Parc Natu-

ral dels Ports, combinant l’exigència esportiva 

amb la bellesa d’un entorn natural únic.

Celebrar aquesta tercera edició al març tam-

bé contribueix a reforçar la desestacionalit-

zació del turisme esportiu, projectant el ter-

ritori com un espai idoni per a la pràctica de 

l’esport durant tot l’any. El clima, el paisatge i 

l’hospitalitat de la gent de les Terres de l’Ebre 

fan del nostre territori un escenari privilegiat 

per acollir esdeveniments d’aquest nivell.

Des del Govern de la Generalitat, i en espe-

cial del Departament d’Esports, continuem 

apostant per un model esportiu que promou 

hàbits saludables, cohesió social i desenvo-

lupament econòmic. La Clàssica Terres de 

l’Ebre és un clar exemple de com l’esport pot 

generar oportunitats, dinamitzar el territori i 

enfortir el sentiment de pertinença.

Vull agrair, una vegada més, la tasca impres-

cindible de l’organització, dels ajuntaments 

implicats, dels cossos de seguretat, del vo-

luntariat i dels patrocinadors, que fan possi-

ble que aquesta prova sigui una realitat.

Animo tothom a gaudir d’aquesta cita espor-

tiva el dissabte dia 21 de març, a sortir als 

carrers i carreteres per donar suport als cor-

redors i a viure amb orgull una jornada que, 

sens dubte, tornarà a demostrar que les Ter-

res de l’Ebre pedalen amb força i amb futur.

Representant Territorial de l’Esport a les Terres de l’Ebre
Montserrat Pegueroles Margalef 





Como presidente de la Real Fe-

deración Española de Ciclis-

mo, es un placer saludar a to-

dos los equipos, corredores, 

organizadores, instituciones, 

patrocinadores y aficionados con motivo de 

la 3ª edición de la Clàssica Terres de l’Ebre, 

una prueba que, en muy poco tiempo, se 

ha ganado un lugar propio en el calendario 

internacional. No es casualidad: en sus dos 

primeras ediciones ya ha dejado un palma-

rés de nivel, con triunfos de Abel Baldersto-

ne (2024), vigente campeón de España de 

contrarreloj, e Isaac del Toro (2025), 2º en 

la última edición del Giro de Italia, demos-

trando desde el inicio su capacidad para 

atraer grandes nombres y ofrecer ciclismo 

de máxima calidad.

La edición 2026 vuelve a apostar por esa 

identidad territorial que distingue a la carre-

ra. La prueba se celebrará el 21 de marzo, 

con salida en Alcanar y llegada en el Castillo 

de Paüls, en un recorrido de 176,6 km que 

atravesará las cuatro comarcas de las Te-

rres de l’Ebre. Un trazado pensado para que 

la carrera se decida en los tramos exigentes, 

manteniendo ese carácter de clásica sin res-

piro del que ya disfrutamos el año pasado.

Terres de l’Ebre es un escenario excepcio-

nal para el ciclismo: un territorio del sur 

de Cataluña vertebrado por el río Ebro y 

formado por Ribera d’Ebre, Montsià, Terra 

Alta y Baix Ebre, donde conviven mar, del-

ta y montaña. Aquí se encuentran espacios 

tan reconocibles como el Parque Natural 

del Delta del Ebro —con sus arrozales y su 

riqueza de aves— y el Parque Natural dels 

Ports, además de localidades con una fuer-

te identidad histórica como Tortosa o Am-

posta, puerta de entrada al delta.

Quiero trasladar mi agradecimiento a la 

organización de la prueba y a los ayunta-

mientos y entidades implicadas, así como a 

la administración autonómica y provincial, 

cuerpos de seguridad, personal sanitario, 

voluntariado y patrocinadores. Su trabajo 

es esencial para que una carrera de esta 

exigencia deportiva y logística se desarrolle 

con las máximas garantías y siga creciendo 

año tras año.

A todos los participantes, les deseo la mejor 

de las suertes. Y a la afición, que disfrute de 

una jornada de gran ciclismo en un territo-

rio que entiende y vive este deporte de una 

manera muy especial.
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José Vicioso Soto
Presidente de la Real Federación Española de Ciclismo





El 21 de març, les Terres de 

l’Ebre seran l’escenari d’un es-

deveniment del més alt nivell, 

i que s’està consolidant dins el 

panorama ciclista professio-

nal mundial. La Clàssica Terres de l’Ebre, Re-

serva de la Biosfera, en poc temps ha passat 

de ser un somni a ser una realitat. Enguany 

incorpora un canvi en la seva data de cele-

bració, passant dels mes de juliol al mes de 

març com a preludi de la Volta a Catalunya, 

avançant una setmana de gran festa pel ci-

clisme català un dia més.

Aquest canvi dins el calendari, segur que 

farà que la prova encara agafi més renom, 

i que juntament a la difusió a nivell interna-

cional a través de plataformes audiovisuals, 

ajudi a que les Terres de l’Ebre siguin cone-

gudes arreu del món.

Territori ciclista per excel·lència, amb grans 

proves al més alt nivell, escenari de curses 

històriques, també terra de grans ciclistes i 

equips mítics, enguany la sortida d’Alcanar, 

enllaçarà amb un dels equips històrics del 

món ciclista català i nacional, el “Viveros Alca-

nar”. De fet, actualment l’equip Controlpack – 

Montsià en seria el seu successor i hereu, exe-

cutant un gran treball al llarg de molts anys.

Després de la sortida a Alcanar, prop de la 

mar Mediterrània i d’un espai natural com 

el Delta de l’Ebre, una ruta molt exigent 

sense grans ports, portarà als ciclistes al 

llarg dels més de 175 quilòmetres per les 

diferents comarques que conformen el ter-

ritori de les Terres de l’Ebre, i finalitzarà a la 

població de Paüls, amb un final exigent com 

estan establint en el caràcter de la cursa en 

aquestes primeres edicions. Dues noves 

poblacions, per sonar visibilitat a un espec-

tacular territori, amb grans atractius. 

Precisament un dels grans atractius del ci-

clisme és sens dubte, permetre visualitzar i 

conèixer territoris que ens acosten a espais 

naturals, poblacions, història del territori, i 

també altres elements com la gastronomia, 

tot fent esport. 

Des de la Federació Catalana de Ciclisme 

encoratgem a seguir avançant a l’organit-

zació, animem als patrocinadors que fan 

possible aquesta cursa en seguir apostant 

per aquest esport, i consolidant edicions 

que posin en valor aquest territori. Segur 

que gaudirem d’una gran cursa, i que els 

amants del ciclisme passaran una gran jor-

nada al voltant de la 3a edició de la Clàs-

sica Terres de l’Ebre. Esperem que tothom 

que estima aquest esport s’acostin el 21 de 

març a gaudir del ciclisme a les Terres de 

l’Ebre! 
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President Federació Catalana de Ciclisme
Carles Ferrer Juanola
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Com a Delegat de la Federa-

ció Catalana de Ciclisme a 

les Terres de l’Ebre, és per a 

mi un veritable honor adre-

çar-vos aquestes paraules 

amb motiu de la celebració de la 3a edició 

de la Clàssica Terres de l’Ebre.

Aquesta prova ciclista, que el proper 21 

de març unirà Alcanar i Paüls, s’ha conso-

lidat com una cita destacada del calendari 

esportiu internacional i com una expressió 

inequívoca del creixement i la fortalesa del 

ciclisme al nostre territori.

El recorregut per les carreteres de les co-

marques ebrenques ofereix als corredors 

un escenari d’exigència esportiva i, alhora, 

de gran bellesa paisatgística, convertint la 

competició en un aparador privilegiat de 

la nostra riquesa natural i patrimonial. La 

Clàssica Terres de l’Ebre simbolitza, així ma-

teix, l’esperit de superació, l’esforç col·lectiu 

i els valors que defineixen el ciclisme: cons-

tància, respecte i compromís.

Vull expressar un reconeixement sincer als 

ajuntaments col·laboradors, a les instituci-

ons, als patrocinadors, als equips partici-

pants i al voluntariat, així com a totes les 

persones que, amb la seva dedicació i pro-

fessionalitat, fan possible l’organització d’un 

esdeveniment d’aquest nivell. El seu suport 

és essencial per continuar impulsant inici-

atives que situen les Terres de l’Ebre en el 

mapa del ciclisme nacional i internacional.

Amb el desig que aquesta tercera edició 

sigui un èxit esportiu i organitzatiu, i que 

esdevingui novament una festa del ciclisme 

per a esportistes i aficionats, rebeu la meva 

més cordial salutació.

Delegat de la Federació Catalana de Ciclisme a les Terres de l’Ebre
Raül Querol Prades





És per a mi un immens honor, 

com a president del Club Es-

portiu Montsià i impulsor de la 

Clàssica Terres de l’Ebre, adre-

çar-vos unes paraules amb 

motiu de la celebració de la tercera edició 

d’aquesta prova, que enguany consolida la 

seva presència dins l’elit del ciclisme profes-

sional internacional i esdevé la segona cursa 

de carretera més important de Catalunya.

Aquest 2026 és, a més, un any especialment 

emotiu per a mi. Poder donar la sortida des 

d’Alcanar té un significat molt profund, ja 

que retrem un merescudíssim homenatge 

a Josep Alfara “Librado”, una persona clau 

en la història del ciclisme al nostre territo-

ri. Durant molts anys va estar al capdavant 

del club ciclista amb Viveros Alcanar com a 

patrocinador, treballant incansablement per 

fer créixer aquest esport a casa nostra. A ni-

vell personal, m’uneix a ell una gran amistat, i 

va ser precisament fruit d’aquesta relació i de 

la seva inspiració que vaig assumir el relleu 

per posar en marxa el Club Esportiu Montsià, 

amb el suport de Controlpack com a patroci-

nador. Els 38 anys de Viveros Alcanar sumats 

als 15 anys de Controlpack representen mès 

de 53 anys de continuïtat d’un projecte i d’un 

equip humà que han estat referent del ciclis-

me a les Terres de l’Ebre.

Hem dissenyat un recorregut atractiu i exi-

gent, però també carregat de simbolisme. 

Una etapa que posarà en valor el nostre ter-

ritori, un territori resilient que ha patit mo-

ments molt difícils: primer amb el devasta-

dor incendi de l’estiu passat i posteriorment 

amb les greus afectacions provocades per la 

DANA. La sortida des d’Alcanar i l’arribada al 

Castell de Paüls no són casuals; volen ser un 

homenatge a la força, la dignitat i la capaci-

tat de superació de la nostra gent.

La Clàssica Terres de l’Ebre no és només una 

competició esportiva d’alt nivell; és també 

una eina de promoció del territori, un alta-

veu internacional per mostrar la bellesa, la 

cultura i l’esperit de les nostres comarques. 

És esport, és identitat i és orgull de país.

Vull agrair sincerament el suport de patro-

cinadors, institucions, voluntaris, cossos de 

seguretat i totes les persones que fan pos-

sible aquest esdeveniment. Sense vosaltres, 

res d’això seria realitat.

Convido tothom a gaudir d’una jornada de 

gran ciclisme i a viure-la amb passió, respec-

te i estima pel nostre territori.

Visca el ciclisme i visquen les Terres de 

l’Ebre.
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President Club Esportiu Montsià
Nestor Biosca



Una connexió
especial

 eportsinternet.com | 977 09 05 05 | botigues@eportsinternet.com

Fibra òptica
a màxima velocitat
Som l’operador oficial de la Clàssica Terres de l’Ebre



Enguany fem un pas important 

amb el canvi de dates, pas-

sant del mes de juliol al mes 

de març. Aquesta nova ubica-

ció al calendari ens permetrà 

oferir una prova encara més atractiva, amb 

unes condicions ideals perquè corredors i 

aficionats gaudeixin al màxim d’una jornada 

de gran ciclisme.

Hem dissenyat un recorregut exigent i es-

pectacular que tornarà a posar en valor 

tot el nostre territori, mostrant la riquesa 

paisatgística i patrimonial de les Terres de 

l’Ebre. La sortida tindrà lloc a Alcanar, bres-

sol de dos grans ciclistes professionals, 

Benja Prades i Edu Prades, actualment cor-

redors dels equips Fukuoka japonès i Caja 

Rural-Seguros RGA, respectivament,. És un 

autèntic honor per a nosaltres comptar amb 

referents d’aquest nivell vinculats a la nostra 

terra i que son mirall per els més joves. 

La cursa culminarà amb una arribada ex-

plosiva, exigent i dura al Castell de Paüls, un 

final que, sens dubte, determinarà el vence-

dor d’aquesta tercera edició i que promet 

oferir un gran espectacle esportiu.

Vull expressar el meu més sincer agraïment 

a totes les institucions que fan possible que 

aquesta prova es consolidi any rere any; 

a les firmes comercials que ens ajuden a 

créixer i a posicionar-nos al territori; als vo-

luntaris, sense els quals seria impensable 

organitzar un esdeveniment d’aquestes ca-

racterístiques; als Mossos d’Esquadra, per 

vetllar en tot moment per la seguretat i el 

bon desenvolupament de la cursa; i, final-

ment, a tots els aficionats, col·laboradors 

i amants del ciclisme que, d’una manera o 

altra, aporteu el vostre granet de sorra.

Entre tots fem possible que la Clàssica Ter-

res de l’Ebre continuï creixent i esdevingui 

una cita de referència al calendari ciclista 

profesional internacional

Moltes gràcies a tothom.

SALUTACIÓ / SALUTATION
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Joaquín Cuevas
Presidente Organizaciones Deportivas Deporinter
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Fibra òptica
a màxima velocitat
Som l’operador oficial de la Clàssica Terres de l’Ebre
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PRESIDENT / PRESIDENTE / PRÉSIDENT 
KORAY CANTEZ

COMISSARI INTERNACIONAL U.C.I. / COMISARIO INTERNACIONAL U.C.I. /  
COMMISSAIRE INTERNATIONAL UC.I. 
JORDI MARTINEZ BOADAS
TOMAS BLASCO BLASCO

JUTGE D´ARRIBADES / JUEZ DE LLEGADAS / JUGE A L´ARRIVÉE 
MARCOS DOMENECH COLOME

CRONOMETRADOR / CRONOMETRADOR / CHRONOMETREUR
MARCOS DOMENECH COLOME

COMISSARI MOTO / COMISARIO EN MOTO / COMMISSAIRE MOTO 
MANUEL RODRIGUEZ SARASA
LLUÍS COSTABELLA PORTELLA
JOSE MARIA VARGAS VALLEJO

PERSONAL OFICIAL / PERSONNEL OFFICIEL

JURAT TÈCNIC / JURADO TÉCNICO / COLLÈGE DES COMMISSAIRES

DIRECCION GENERAL / DIRECCIÓ GENERAL
JOAQUIN CUEVAS  HUGUET
NESTOR BIOSCA BORJA

DIRECTOR TÈCNIC I SEGURETAT VIÀRIA / DIRECTOR TECNICO Y DE SEGURIDAD 
VIAL / SÉCURITÉ ROUTIÈRE
PAU CUEVAS ROURA  - Contacto: 628 270 467

SERVEI MÈDIC / SERVICIO MÉDICO / SERVICE MÉDICAL 
Dr. FERNANDO VILLANUEVA LOPEZ

RÀDIO VUELTA / RADIO VUELTA / SPEAKER RADIO-TOUR
SERGI VALDIVIESO MARTINEZ

LOCUTORS / LOCUTOR OFICIAL / SPEAKER OFFICIEL
JORDI VIDAL TUBAU

PROTOCOL / PROTOCOLO / PROTOCOLE 
ENRIQUE GONZALEZ RUBIO

ADMINISTRACIÓ / ADMINISTRACIÓN / ADMINISTRATION
MONTSE CUEVAS HUGUET 

PERMANENT / OFICINA PERMANENTE / PERMANENCE 
ARMANDO MAUDY ALVAREZ

ALLOTJAMENTS / ALOJAMIENTOS / HÉBERGEMENT 
AUGUSTO MARTÍN PUCHE 

PREMSA / PRENSA / PRESSE
PEDRO DIAZ MARTIN

MÀRQUETING I PATROCINIS / MARKETING Y PATROCINIOS /  
MARKETING ET SPONSORING
ALEJANDRO RUIZ TRUJILLO

DELEGAT ZONA D´ARRIBADA / DELEGADO ZONA DE META /  
DÉLÉGUÉ ZONE D’ARRIVÉE
MIGUEL SANCHEZ MOMBRAY

DELEGAT ZONA DE SORTIDA / DELEGADO ZONA DE SALIDA /  
DÉLÉGUÉ ZONE DE DÉPART
LUIS VILLALBA PEREZ

SENYALITZACIÓ RUTA / SEÑALIZACIÓN EN CARRERA / FLECHAJE EN ROUTE
ANGEL DURAN VELASCO
JOSE ANTONIO ROMERO GUTIERREZ
JOSE RAMIREZ ORTIZ
MIGUEL IRANZO RAMIREZ

CONTROL ZONES SORTIDA I META / CONTROL ZONAS SALIDA Y META /  
CONTRÔLE ZONES DE DÉPART ET D’ARRIVÉE
CARLOS MIURA / ENRIQUE DE FEZ

MOTO INFORMACIÓ / MOTO INFORMACION / MOTO INFORMATION
JOSE MARIA ANGUITA RICO 

REGULADORS / REGULADORES / RÉGULATEURS / REGULATOR
MARIAN JALLE FERNANDEZ / UNAI DE MIGUEL FERNANDEZ

FOTO FINISH Y CLASIFICACIONES / PHOTO-FINISH ET CLASSEMENT 
ERNESTO DOMENECH - ENDOSOF

COTXES NEUTRE / COCHES NEUTROS / VOITURES NEUTRES /
SHIMANO

DISEÑO / DESIGN
MIMO VISUAL

DISEÑO WEB / DESIGN WEB
EXPERTIG

CAP DISPOSITIU DINÀMIC, CAP DE L´AREA REGIONAL DE LA REGIÓ POLICIAL 
TERRES DE L´EBRE
SOTSINSPECTOR SERGI SALADIÉ MICOLA 

CAP DISPOSITIU ESTÀTIC
SOTSINSPECTOR JOAN MARIA TESTAGORDA FERNANDEZ
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ZONA HORARI D’OBERTURA HORARI DE TANCAMENT UBICACIÓ

SALIDA 10:00 h. 12:00 h.
Teatre Auditori Municipal José Antonio Valls,  

Avinguda de Catalunya, 78, 43530 Alcanar, Tarragona.                                                                                    

META 14:00 h. 18:00 h. Ayuntamiento de Paüls, Plaça Major, 3, 43593 Paüls, Tarragona.

CASTELLÓ HOSPITAL COMARCAL DE VINARÒS
AVINGUDA GIL D’ATROSILLO, S/N, 12500 VINARÒS, CASTELLÓ Tel. +34 964 47 70 00

TARRAGONA HOSPITAL COMARCAL DE AMPOSTA
DIRECCIÓN: CARRER JACINT VERDAGUER, 11, 13, 43870 AMPOSTA, TARRAGONA Tel. +34 977 70 00 50

TARRAGONA HOSPITAL DE TORTOSA VERGE DE LA CINTA
CARRER DE LES ESPLANETES, 44-58, 43500 TORTOSA, TARRAGONA Tel. +34 977 51 91 00

TARRAGONA HOSPITAL DE LA SANTA CREU (JESÚS-TORTOSA)
PASSEIG DE MOSSÈN VALLS, 1, 43590 TORTOSA, TARRAGONA Tel. +34 977 50 05 33

TARRAGONA HOSPITAL COMARCAL DE MORA DE EBRO
CARRER DE BENET MESSEGUER, S/N, 43740 MÓRA D’EBRE, TARRAGONA Tel. +34 977 40 18 63

DIRECCIÓ GENERAL / DIRECCIÓN GENERAL / DIRECTION GÉNÉRAL 628 27 04 62

DIRECTOR TÈCNIC / DIRECTOR TÉCNICO / DIRECTEUR TECHNIQUE 628 27 04 67

DELEGAT OFICINA PERMANENT / DELEGADO OFICINA PERMANENTE / DELEGUE PERMANENCE 628 27 04 69

ADMINISTRACIÓ / ADMINISTRACIÓN / ADMINISTRATEUR 628 27 04 64

ALLOTJAMENTS / ALOJAMIENTOS / HÉBERGEMENT 628 27 04 65

PREMSA, DELEGAT COMUNICACIÓ I RRSS / PRENSA, DELEGADO COMUNICACIÓN Y RRSS / PRESSE, DÉLÉGUÉ COMMUNICATION ET RRSS 673 16 93 84

RELACIÓ D’HOSPITALS / LISTE DES HÔPITAUX

TELÈFONS ORGANITZACIÓ / TÉLÉPHONES DE L’ORGANISATION

OFICINA PERMANENT / PERMANENCE
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OFICINA PERMANENT I SALA DE PREMSA
PERMANENCE ET SALLE DE PRESSE

Viernes 20 de marzo 2026
Vendredi 20 mars 2026

Sábado 21 de julio 2025
Samedi 21 mars 2026

Consorci de Politiques Ambientals  
de les Terres de l’Ebre

Ctra. Mas de Barberans, 32  
43529 Roquetes, Tarragona.

Teatre Auditori Municipal  
José Antonio Valls
Av. de Catalunya, 78  

43530 Alcanar, Tarragona.

10:00 - 13:30 h.
16:00 - 20:00 h.

Permanent, lliurament de les acreditacions i 
allotjament d’Equips, Mitjans de Comunicació, 
Patrocinadors i Convidats
Permanente, entrega de las acreditaciones y 
alojamiento de Equipos, Medios de Comunicación, 
Firmas Comerciales e Invitados  
Permanence, accréditations et hébergements
Reception point, accreditations and accommodations

16:00 – 16:45 h. Inscripció de corredors i lliurament de dorsals
Inscripción de corredores y entrega de dorsales.
Inscription des coureurs et remise des dossards.
Registration of cyclists and delivery of bibs.

17:00 h. Reunió de Directors d’Equips amb el president del 
Jurat Tècnic i altres membres del Jurat Tècnic, 
Directors d’Organització, Cap de Seguretat Viària, 
Mossos d’Esquadra, Metges, responsable cotxes 
neutres i Inspector Cap de Sortides i Arribades.
Reunión de Directores de Equipos con el presidente 
del Jurado Técnico y demás miembros del Jurado 
Técnico, Directores de Organización, Jefe de Seguridad 
Vial, Mossos D’ Esquadra, Médicos, responsable coches 
neutros e Inspector Jefe de Salidas y Llegadas.
Réunion des Directeurs d’Équipes avec le Président du 
Jury Technique et autres membres du Jury Technique, 
Directeurs d´Organisation, responsable de la Sécurité 
Routière, Mossos D’ Esquadra, Médecins, responsable 
des voitures neutres et de l’Inspecteur Chef de Départ 
et d’arrivées.
Meeting of the Team Managers with the Commissaire´s 
Panel, members of the Commissaire´s Panel, 
Organisation Managers, Head of Road Safety, Mossos  
D’ Esquadra, Doctors, Head of Neutral Cars and the 
Chief Inspector of Starts and Finishes.

18:00 h. Reunió del Jurat Tècnic.
Reunión del Jurado Técnico. 
Réunion du Jury Technique.
Technical Jury meeting.

8:30 – 11:00 h. Lliurament de documentació a Equips, Mitjans de 
Comunicació, Patrocinadors i Seguidors en la Zona de 
Sortida.
Entrega de documentación a Equipos, Medios de 
Comunicación, Firmas Comerciales y Seguidores en la 
Zona de Salida.
Remise des documents des Équipes, Moyens de 
Communication, Firmes Commerciales et Invités de 
Sortie.
Delivery of documentation to Teams, Media, 
Commercial Firms and Followers in the Starting Area.

9:00 – 10:00 h. Reunió del President del Jurat Tècnic i Assessor Tècnic 
amb Mossos D´Esquadra, els conductors de Motos 
Fotògrafs, Motos Televisió i conductors de vehicles en 
carrera.
Reunión del Presidente del Jurado Técnico y Asesor 
Técnico con Mossos D´Esquadra, los conductores de 
Motos Fotógrafos, Motos Televisión y conductores de 
vehículos en carrera.
Réunion du Président du Jury Technique et les 
commissaires avec les Mossos D’ Esquadra, les 
motards de Presse, motards Télévision et les 
conducteurs de voiture en course.  
Meeting of the President of the Commissaire´s 
Panel, members of the Commissaire’s Panel, Mossos 
D’Esquadra, Organisation motorbike, Press motorbike 
and Drivers.

9:30 – 10:30 h. Concentració i signatura dels equips.
Concentración y firma de los equipos.
Rassemblement de départ et signature des équipes.
Concentration and signing of the teams.

10:45 h. Sortida de l’etapa.
Salida de la etapa.
Départ de l’ étape.
Start.

PRELIMINARS / PRÉLIMINAIRES
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TERRA ALTA

BAIX EBRE

RIBERA D’EBRE

MONTSIÀ

Es una joya de la naturaleza y la historia. Conoci-
da por su paisaje montañoso y viñedos extensos, 
esta comarca ofrece una mezcla única de belleza 
natural y patrimonio cultural. La región es célebre 
por sus vinos de la Denominación de Origen (DO) 
Terra Alta, especialmente la Garnacha Blanca, que 
han recibido reconocimiento internacional.

El Parque Natural dels Ports brinda oportunida-
des para el senderismo y la observación de la fau-
na local, mientras que el río Ebro añade un toque 
pintoresco al entorno. 

La comarca de Baix Ebre, en Tarragona, destaca 
por sus paisajes diversos que van desde las mon-
tañas del Parque Natural dels Ports hasta el delta 
del Ebro, una de las zonas húmedas más impor-
tantes de Europa. Es conocida por su rica biodi-
versidad, atractivos naturales y actividades al aire 
libre como el senderismo y el kayak. La gastrono-
mía local, basada en productos frescos del río y 
del mar, es otro de sus puntos fuertes. Baix Ebre 
es un destino ideal para disfrutar de la naturaleza, 
la cultura y la gastronomía catalana.

La comarca de Ribera d’Ebre, en Tarragona, es co-
nocida por su hermoso paisaje fluvial dominado 
por el río Ebro. Este entorno natural se comple-
menta con una rica historia visible en sus castillos 
y sitios arqueológicos. La región es famosa por 
su producción agrícola, especialmente frutales y 
vinos de alta calidad. Además, ofrece actividades 
de turismo activo como senderismo y paseos en 
kayak. Ribera d’Ebre es un destino perfecto para 
quienes buscan naturaleza, cultura y tranquilidad 
en un solo lugar.

La comarca de Montsià, en Tarragona, se distingue 
por su variedad paisajística que abarca desde las 
montañas de Els Ports hasta el Delta del Ebro. Es 
una región rica en biodiversidad, ideal para acti-
vidades al aire libre como el senderismo y la ob-
servación de aves. Su patrimonio cultural incluye 
restos íberos y medievales, ofreciendo un viaje a 
través del tiempo. La gastronomía, con productos 
frescos del mar y la huerta, es otro de sus atracti-
vos. Montsià combina naturaleza, historia y tradi-
ción, convirtiéndose en un destino perfecto para 
el turismo rural.





EQUIPO KERN PHARMA ESP CAJA RURAL – SEGUROS RGA ESP MOVISTAR TEAM ESP BURGOS – BH ESP

TEAM POLTI VISIT MALTA ITA TOTALENERGIES FRA EUSKALTEL – EUSKADI ESP TEAM SKYLINE USA

UNIVERSE CYCLING TEAM NED VICTORIA SPORTS PRO CYCLING PHI AVC AIX PROVENCE DOLE FRA APS PRO CYCLING USA

MERIDIAN RACING P/B DE LA UZ USA VC FUKUOKA JAP SELECCIÓN ESPAÑOLA ESP
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DETALL DE LES ETAPES / LE DÉTAIL DES ÉTAPES

PREMIOS DE MONTAÑA / PRIX DE LA MONTAGNE
ALTIMETRÍA
ALTIMÉTRIE

PUERTO DE MONTAÑA
PORT DE MONTAGNE

km. ETAPA
km. ETAPE

183.4 COMIENZA PUERTO 16,17

259.9 PORT DE LES BRUIXES (4ª Categoría) 17,62

20.4 COMIENZA PUERTO 79,74

184.5 COLL DE SOM (3ª Categoría) 82,94

METAS VOLANTES / POINTS CHAUDS
ALTIMETRÍA
ALTIMÉTRIE

METAS VOLANTES
SPRINTS INTERMÉDIAIRES

km. ETAPA
km. ETAPE

14 SPRINT ESPECIAL “MIQUEL ESPINÓS” TIVENYS 77,97

ZONAS DE AVITUALLAMIENTO / RAVITAILLEMENT
ALTIMETRÍA
ALTIMÉTRIE

ZONAS DE AVITUALLAMIENTO
RAVITAILLEMENT

km. ETAPA
km. ETAPE

157.5 Comienza Zona de Avituallamiento 39,06

211.6 Fin Zona de Avituallamiento 41,26

33.8 Comienza Zona de Avituallamiento 91,17

126.1 Fin Zona de Avituallamiento 93,23

274 Comienza Zona de Avituallamiento 132,53

299 Fin Zona de Avituallamiento 133,67

COLL DE SOM
CATEGORÍA 3

LONGITUD: 3,22 KM 
PORCENTAJE MEDIO: 5,1%

PORCENTAJE MÁXIMO: 6,3%
ELEVACIÓN MÍNIMA: 20 m  

ELEVACIÓN MÁXIMA: 185 m

PORT DE LES BRUIXES
CATEGORÍA 4

LONGITUD: 1,45 KM
PORCENTAJE MEDIO: 5,16%

PORCENTAJE MÁXIMO: 5,15%
ELEVACIÓN MÍNIMA: 184 m 
ELEVACIÓN MÁXIMA: 261 m 
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Entre la sierra del Montsià y el Medi-
terráneo. Mar y montaña. Calma y 
vitalidad. Tradición y modernidad. 
Alcanar lo tiene todo. El municipio 
ebrense, situado en el extremo sur 

de Cataluña, es la puerta de entrada a un paraí-
so de contrastes. De sus playas de cantos roda-
dos al mosaico agrícola que dibujan sus campos 
de naranjos. Una tierra que conserva su hablar, 
sus fiestas y su identidad con orgullo, pero que a 
su vez abraza a quien la visita.

Con una superficie de 47,07 km2 y unos 10.000 
habitantes, el municipio se divide en cuatro 
núcleos urbanos: Alcanar, les Cases d’Alcanar, 
Alcanar Platja y La Selleta. Conjuntamente, con-
forman la base de su riqueza cultural, gastronó-
mica y natural. Los cimientos de un municipio 
con historia, presente y futuro.

Son muchos los sitios a visitar. El casco antiguo 
de Alcanar, alrededor de la iglesia parroquial de 
Sant Miquel, permite adentrarse en calles es-
trechas que atrapan y edificios históricos como 
la Casa O’Connor. El viaje en el tiempo puede 
continuar en la ermita del Remei y en la Mole-
ta del Remei, poblado ibérico rodeado por un 
campo de olivos milenarios que es bien cultural 
de interés nacional. En las alturas, la Foradada, 
montaña del macizo del Montsià, se convierte 
en un mirador espléndido del Delta del Ebro. Al 
nivel del mar, la historia también se abre paso. 
En la costa de les Cases d’Alcanar y Alcanar Pla-
tja, se pueden encontrar nidos de ametrallado-
ra procedentes de la Guerra Civil. Con antiguas 
casas de pescadores que mantienen su aspecto 

y playas vírgenes, el litoral adquiere un carác-
ter único. Se puede conocer a través del paseo 
marítimo del Marjal, que recorre la costa hasta 
la desembocadura del río Sénia, Sòl-de-Riu, un 
paraje natural idílico.

Con múltiples restaurantes premiados, la gas-
tronomía es otro de los rasgos diferenciales de
Alcanar. El municipio ofrece jornadas gastronó-
micas de la galera, del langostino, de la clemen-
tina y organiza Expocítric, feria citrícola que pre-
tende ser referencia europea. Siendo la pesca y 
la agricultura dos de los puntales de su econo-
mía, todo parte desde su base, con productos 
frescos y de proximidad.

La experiencia de visitar Alcanar se completa 
con sus tradiciones y fiestas, como el baile de 
Sant Antoni, las jornadas Dones i Mar o las Quin-
quennals, cada cinco años y declaradas de inte-
rés nacional, y su oferta cultural. En 2025, el Tea-
tro Audirori de Alcanar acogió 100 actividades y 
26.000 asistentes, con obras de gran recorrido 
nacional.

Entre la serra del Montsià i la Mediter-
rània. Mar i muntanya. Calma i vita-
litat. Tradició i modernitat. Alcanar 
ho té tot. El municipi ebrenc, situat a 
l’extrem sud de Catalunya, és la por-

ta d’entrada a un paradís de contrastos. De les 
seves platges de còdols al mosaic agrícola que 
dibuixen els seus camps de tarongers. Una terra 
que conserva el seu parlar, les seves festes i la 
seva identitat amb orgull, però que alhora abra-
ça a qui la visita.

Amb una superfície de 47,07 km2 i uns 10.000 
habitants, el municipi es divideix en quatre nu-
clis urbans: Alcanar, les Cases d’Alcanar, Alcanar 
Platja i La Selleta. Conjuntament, conformen la 
base de la seva riquesa cultural, gastronòmica i 
natural. Els fonaments d’un municipi amb histò-
ria, present i futur.

Són molts els indrets a visitar. El nucli antic 
d’Alcanar, al voltant de l’església parroquial de 
Sant Miquel, permet endinsar-se en carrers es-
trets que atrapen i edificis històrics com la Casa 
O’Connor. El viatge en el temps pot continuar a 

l’ermita del Remei i a la Moleta del Remei, poblat 
ibèric envoltat per un camp d’oliveres mil·lenà-
ries que és bé cultural d’interès nacional. A les 
altures, la Foradada, muntanya del massís del 
Montsià, esdevé un mirador esplèndid del Del-
ta de l’Ebre. Al nivell del mar, la història també 
s’obre pas. A la costa de les Cases d’Alcanar i 
Alcanar Platja, s’hi poden trobar nius de metra-
lladora procedents de la Guerra Civil. Amb anti-

gues cases de pescadors que mantenen el seu 
aspecte i platges verges, el litoral adquireix un 
caràcter únic.

Es pot conèixer a través del passeig marítim del 
Marjal, que recorre la costa fins a la desembo-
cadura del riu Sénia, Sòl-de-Riu, un paratge na-
tural idíl·lic. Amb múltiples restaurants distingits, 
la gastronomia és un altre dels trets diferencials 
d’Alcanar. El municipi ofereix jornades gastronò-
miques de la galera, del llagostí, de la clementi-
na i organitza Expocítric, fira citrícola que pretén 
ser referència europea. Essent la pesca i l’agri-
cultura dos dels puntals de la seva economia, tot 
parteix des de la base, amb productes frescos i 
de proximitat.

L’experiència de visitar Alcanar es completa amb 
les seves tradicions i festes, com el ball de Sant 
Antoni, les jornades Dones i Mar o les Quin-
quennals, cada cinc anys i declarades d’interès 
nacional, i la seva oferta cultural. El 2025, el Te-
atre Auditori d’Alcanar va acollir 100 activitats i 
26.000 assistents, amb obres de gran recorregut 
nacional.

ALCANAR
LA PUERTA DE ENTRADA A UN PARAÍSO DE CONTRASTES

LA PORTA D’ENTRADA A UN PARADÍS DE CONTRASTOS

3030
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És un autèntic orgull per a la 

ciutat d’Alcanar acollir la sor-

tida d’aquesta edició de la 

Clàssica Terres de l’Ebre, una 

prova que any rere any es 

consolida com una cita esportiva de refe-

rència al nostre territori i que contribueix a 

projectar les Terres de l’Ebre.

Acollir l’inici d’una competició d’aquest ni-

vell representa molt més que ser un punt 

de partida en el recorregut. És una opor-

tunitat per projectar el nostre municipi, la 

nostra identitat i el nostre paisatge, i per 

situar Alcanar al mapa d’un esdeveniment 

que connecta territori i esport d’alt nivell.

Som terra de contrastos, de mar oberta i 

serres que ens abracen, d’una cultura pa-

gesa i marinera que formen part de la nos-

tra identitat. Un poble que estima el seu 

entorn i el viu amb orgull. I en aquesta edi-

ció, tots aquests elements es converteixen 

en escenari d’esforç, talent i superació.

La Clàssica Terres de l’Ebre és també una 

magnífica plataforma per fer valdre la ri-

quesa natural i paisatgística del conjunt 

del territori, així com la seva capacitat per 

acollir grans esdeveniments esportius amb 

qualitat i rigor organitzatiu.

A Alcanar vivim i creiem en l’esport com a 

eina de cohesió social, de promoció d’hà-

bits saludables i de dinamització del muni-

cipi.

Un agraïment sincer a l’organització per la 

confiança dipositada en la nostra ciutat, 

així com a totes les persones voluntàries, 

equips tècnics, cossos de seguretat i col·la-

boradores que fan possible aquesta prova.

Desitjo que aquesta edició sigui un èxit es-

portiu i organitzatiu, i que totes les perso-

nes participants i visitants s’enduguin el mi-

llor record d’Alcanar i de les nostres terres.

Benvinguts i molt bona cursa!

Ajuntament d’Alcanar

SALUTACIÓ / SALUTATION

3131

Alcalde d’Alcanar
Marc Chavalera Esbri
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CLÀSSICA TERRES DE L´EBRE
Dissabte 21 de Març / Sábado 21 de Marzo 

175,5 km.

CONTROL DE SALIDA / Control de départ:   
Avinguda de Catalunya, 40°32’27.9”N 0°28’40.4”E

CONCENTRACIÓN Y FIRMA / Rassemblement de départ et signature: de 
de 09:30h a 10:30h

LLAMADA / Appel: a las 10:35h, Avinguda de Catalunya, 71-63.  
GPS: 40°32’30.5”N 0°28’55.6”E

SALIDA NEUTRALIZADA / Départ fictif:  
A las 10:45 en Avinguda de Catalunya

RECORRIDO NEUTRALIZADO / Route neutralisée:  Avinguda de Catalunya

TOTAL KILÓMETROS NEUTRALIZADOS / Total Kilomètres neutralises: 
8,7 km

SALIDA REAL / Départ: a las 11:00 h.

MEDIAS HORARIAS / Moyenne horaire prévue: 37–40–43 km/h.

OFICINA PERMANENTE Y SALA DE PRENSA / Permanence et Salle de 
Presse: 
Ajuntament de Paüls, Plaça Major, 3, Paüls  
Horario de apertura 14:00h, - Horario de cierre 19:00h.

Kilómetros de etapa 
 Kilomètres de l’etape

Horario de paso
 Horaire de passage

Altimetría
Altimètrie

Itinerario y localidades
Itinéraire et localités

Total
Total

Parcial
Parciel

Faltan
Reste 37 km/h. 40 km/h. 43 km/h.

55.5 MONTSIA -8.7 184.24 10:48 10:48 10:48
55.5 ALCANAR -8.7 184.24 10:48 10:48 10:48
41.8 Rotonda, 1ª salida, giro derecha av. de Catalunya -7.79 183.33 10:49 10:49 10:49
41.5 Giro izquierda por TP-3318 -7.78 183.32 10:49 10:49 10:49
41.4 Rotonda, 1ª salida, continua recto por TP-3318 direccion La Ràpita -7.57 183.11 10:49 10:49 10:49
14.7 Rotonda, 3ª salida, giro izquierda por incorporación N-340 -5.98 181.52 10:51 10:51 10:51
17.8 Rotonda, 2ª salida, continúa recto direccion Sant Carles - Tarragona por N-340 -4.16 179.7 10:54 10:54 10:54
15.2 Giro derecha direccion Les Cases por Roca Tallada -3.87 179.41 10:54 10:54 10:54
5.0 Giro 90º izquierda por Carrer G -3.45 178.99 10:55 10:55 10:55
2.3 Giro derecha por Av. del Marjal -2.07 177.61 10:57 10:57 10:57
5.2 Giro izquierda por Cami de Virol -1.58 177.12 10:58 10:58 10:58
5.7 Continua por la derecha por Cami de les Cases -1.55 177.09 10:58 10:58 10:58
8.5 Precaucion, estrechamiento por postes lado izquierdo -1.17 176.71 10:58 10:58 10:58
12.3 Rotonda, 3ª salida, estrechamiento post rotonda direccion Valenca por N-340 -0.62 176.16 10:59 10:59 10:59
15.7 KM 0 0 0 175.54 11:00 11:00 11:00
17.5 Giro derecha direccion Alcanar - Ulldecona por TV-3316 1.79 1.79 173.75 11:03 11:02 11:02
42.4 Rotonda, 3ª salida, giro izquierda direccion Ulldecona por TP-3318 4.2 2.41 171.34 11:07 11:06 11:06
49.9 Rotonda, 2ª salida, continua recto direccion Vinaros - Ulldecona por TP-3318 4.69 0.49 170.85 11:07 11:07 11:06
51.2 Rotonda, 1ª salida, giro derecha direccion Alcanar por Rda. dels Campets (TP-3318) 4.96 0.27 170.58 11:08 11:07 11:07

126.6 Rotonda, 2ª salida, continua recto direccion Ulldecona por TP-3318 11.95 6.99 163.59 11:20 11:19 11:17
134.0 Rotonda, 2ª salida, continua recto direccion Ulldecona - La Senia pot T-332 12.8 0.85 162.74 11:21 11:20 11:18
136.2 ULLDECONA 13.04 0.24 162.5 11:22 11:20 11:19
134.9 Rotonda, 2ª salida, giro derecha direccion Ulldecona - Cooperativa por Carrer Major 13.1 0.06 162.44 11:22 11:20 11:19
138.4 Giro izquierda 90º por Plaça Sales i Ferrer direccion Carrer Calvari 13.5 0.4 162.04 11:22 11:21 11:19
143.0 Rotonda, 1ª salida en Plaça Catalunya por Carrer Felip II 13.77 0.27 161.77 11:23 11:21 11:20
141.0 Rotonda, 2ª salida, continua recto por Av. Ramon Salomon 13.89 0.12 161.65 11:23 11:21 11:20
142.5 Rotonda, 1ª salida, continua recto por Av. Ramon Salomon 13.99 0.1 161.55 11:23 11:22 11:20
142.0 Giro leve izquierda direccion Godall por TV-3313 14.25 0.26 161.29 11:24 11:22 11:20
183.4 Comienza puerto - 1,4 km al 5.3% 16.17 1.92 159.37 11:27 11:25 11:23
259.9 Port de las Bruixes (4 CAT) 17.62 1.45 157.92 11:31 11:29 11:27
208.5 Rotonda, 3ª salida, continua recto direccion Godall - La Galera por TV-3313 23.1 5.48 152.44 11:39 11:36 11:34
203.3 GODALL 23.16 0.06 152.38 11:39 11:36 11:34
179.8 Giro izquierda, continua por TV-3313 23.46 0.3 152.08 11:40 11:37 11:34
177.0 Giro derecha por c/ Pompeu Fabra, continua por TV-3313 23.54 0.08 152 11:40 11:37 11:34
174.6 Precaucion, giro izquierda con estrechamiento por c/ de Gual Villalbi 23.63 0.09 151.91 11:40 11:37 11:34
166.9 Giro izquierda por Plaça Mare Teresa Blanch 23.8 0.17 151.74 11:40 11:37 11:34
115.3 Rotonda, 1ª salida, giro derecha direccion La Galera por TV-3314 26.52 2.72 149.02 11:44 11:40 11:38
115.8 LA GALERA 26.58 0.06 148.96 11:44 11:40 11:38
114.3 Rotonda, 1ª salida, giro derecha direccion Sta. Barbara - Amposta - Tortosa por TP-3311 27.57 0.99 147.97 11:45 11:42 11:39
93.2 Rotonda, 1ª salida, giro derecha direccion Amposta - Tortosa - Ulldecona - Vinaros por TP-3311 30.49 2.92 145.05 11:49 11:46 11:42
71.4 Rotonda, 3ª salida, giro izquierda direccion Sta. Barbara por T-331z 32.22 1.73 143.32 11:52 11:48 11:44

70.0 SANTA BARBARA 32.79 0.57 142.75 11:53 11:49 11:45
70.0 Giro izquierda por Passei de la Generalitat 32.8 0.01 142.74 11:53 11:49 11:45
75.7 Rotonda, 2ª salida, continua recto por Passeig de la Generalitat 33.25 0.45 142.29 11:53 11:49 11:46

ETAPA / ÉTAPE
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Kilómetros de etapa 
 Kilomètres de l’etape

Horario de paso
 Horaire de passage

Altimetría
Altimètrie

Itinerario y localidades
Itinéraire et localités

Total
Total

Parcial
Parciel

Faltan
Reste 37 km/h. 40 km/h. 43 km/h.

85.7 Rotonda, 2ª salida, giro izquierda por Carr. de la Galera 33.91 0.66 141.63 11:54 11:50 11:47
89.8 Giro derecha direccion Mas de Barberans por T-1025 34.29 0.38 141.25 11:55 11:51 11:47
157.5 Comienza Avituallamiento 39.06 4.77 136.48 12:03 11:58 11:54
211.6 Fin Avituallamiento 41.26 2.2 134.28 12:07 12:02 11:58
328.3 Continua recto direccion Mas de Barberans - Roquetes por TV-3421 46.24 4.98 129.3 12:16 12:11 12:06
327.6 MAS DE BARBERANS 47.11 0.87 128.43 12:18 12:12 12:07
339.1 Rotonda, 1ª salida, continua recto direccion Roquetes por TV-3421 47.55 0.44 127.99 12:19 12:13 12:08
218.2 BAIX EBRE 50.85 3.3 124.69 12:23 12:16 12:11
16.5 Rotonda, 1ª salida, giro derecha por Carrer Sagrat Cor 61.62 10.77 113.92 12:37 12:30 12:23
16.5 RAVAL DE CRISTO (Roquetes) 61.63 0.01 113.91 12:37 12:30 12:23
5.8 Rotonda, 2ª salida, continua recto direccion Tortosa - L'Aldea por C-42 62.9 1.27 112.64 12:39 12:31 12:25
12.7 TORTOSA 63.93 1.03 111.61 12:40 12:33 12:26
6.8 Rotonda, 3ª salida, giro izquierda por Av. de la Generalitat 64.22 0.29 111.32 12:41 12:33 12:27
8.8 Precaucion, isleta central 65.02 0.8 110.52 12:42 12:34 12:28
8.5 Giro izquierda con estrechamiento por Plaça de la Pau 65.3 0.28 110.24 12:42 12:35 12:28
1.1 Giro derecha por Rambla Felip Pedrell 65.35 0.05 110.19 12:42 12:35 12:28

7.6 Precaucion, estrechamiento en toda la avenida 65.74 0.39 109.8 12:43 12:35 12:29
8.4 Rotonda, 1ª salida, giro derecha por T-301 66.36 0.62 109.18 12:44 12:36 12:30
11.8 BITEM 70.61 4.25 104.93 12:50 12:42 12:35
14.5 TIVENYS 77.52 6.91 98.02 12:53 12:45 12:38
14 Sprint Especial Tivenys 77.97 0.45 97.55 13:01 12:52 12:45

20.4 Comienza puerto -  3,2 km al 5.1% 79.74 1.77 95.8 13:04 12:55 12:47
184.5 Coll de Som (3 CAT) 82.94 3.2 92.6 13:12 13:02 12:54
56.7 Precaucion, curva cerrada derecha en descenso 86.5 3.56 89.04 13:16 13:06 12:57
16.1 BENIFALLET 89.61 3.11 85.93 13:21 13:10 13:01
18.6 Rotonda, 2ª salida, continua recto por T-301 90.3 0.69 85.24 13:22 13:11 13:02
33.8 Comienza Avituallamiento 91.17 0.87 84.37 13:23 13:13 13:03
126.1 Fin Avituallamiento 93.23 2.06 82.31 13:28 13:17 13:08
163.2 LA RIBERA D'EBRE 96.15 2.92 79.39 13:34 13:22 13:12
26.7 Giro leve izquierda direccion Ginestar por T-302 104.16 8.01 71.38 13:45 13:33 13:22
25.0 GINESTAR 104.42 0.26 71.12 13:46 13:33 13:23
24.8 Continua recto por T-302 105.14 0.72 70.4 13:47 13:34 13:24
32.1 Giro derecha direccion Falset - Tarragona por N-420 112.73 7.59 62.81 13:59 13:45 13:34
54.4 Giro izquierda direccion Mora la Nova est por T-720 113.79 1.06 61.75 14:01 13:47 13:35
52.0 MORA LA NOVA 114.05 0.26 61.49 14:01 13:47 13:36
42.1 Giro izquierda por Carrer Major 114.5 0.45 61.04 14:01 13:48 13:36
35.3 Precaucion, calle estrecha 114.92 0.42 60.62 14:02 13:48 13:37
31.6 Rotonda, 2ª salida, continua recto direccion Mora d'Ebre por N-420a 115.34 0.42 60.2 14:03 13:49 13:37
33.2 MORA D'EBRE 116.07 0.73 59.47 14:04 13:50 13:38
33.9 Precaucion Isleta central 116.21 0.14 59.33 14:04 13:50 13:38
54.2 Rotonda, 2ª salida, continua recto por Crta. Tarragona - Alcolea 116.88 0.67 58.66 14:05 13:51 13:39
65.9 Rotonda, 1ª salida, giro derecha por N-420 direccion Corbera d'Ebre - Alcañiz 117.82 0.94 57.72 14:07 13:53 13:41
178.4 TERRA ALTA 125.55 7.73 49.99 14:21 14:06 13:53
274.0 Comienza Avituallamiento 132.53 6.98 43.01 14:32 14:16 14:03
283.2 CORBERA D'EBRE 132.83 0.3 42.71 14:33 14:17 14:03
299.0 Fin Avituallamiento 133.67 0.84 41.87 14:35 14:19 14:05
356.4 GANDESA 137.18 3.51 38.36 14:41 14:24 14:10
365.9 Rotonda, 3ª salida, giro izquierda en Plaça de la Farola por Av. de Valencia C-43 137.79 0.61 37.75 14:42 14:25 14:11
404.2 Rotonda, 1ª salida, continua recto direccion El Pinell de Brai 139.12 1.33 36.42 14:45 14:28 14:13
182.8 Precaucion isleta central 146.82 7.7 28.72 14:55 14:37 14:22
181.9 Rotonda, 1ª salida, giro derecha direccion Prat de Comte por  N-230b 146.9 0.08 28.64 14:55 14:37 14:22

178.0 BAIX EBRE 157.11 10.21 18.43 15:12 14:53 14:37
38.3 Giro derecha direccion Xerta - Tortosa por C-12 163.28 6.17 12.26 15:20 15:01 14:44
40.7 Giro derecha direccion Paüls por TV-3541 166.06 2.78 9.48 15:24 15:05 14:48
41.3 Continua direccion Paüls por TV-3541 166.11 0.05 9.43 15:25 15:05 14:48

260.3 Desvio de vehiculos lado izquierdo 174.06 7.95 1.48 15:41 15:20 15:02
301.0 PAÜLS 174.44 0.38 1.1 15:43 15:22 15:03
303.6 Giro leve izquierda, continua por TV-3541 174.51 0.07 1.03 15:43 15:22 15:03
332.5 Rotonda, 2ª salida, continua recto por C. Soto 175.11 0.6 0.43 15:45 15:23 15:05

376.6 "PAÜLS. META. Situada en Carrer de Montsagre con un ancho de calzada de 5 metros. 
40°55'21.6""N 0°23'51.1""E" 175.54 0.43 0 15:46 15:25 15:06

ETAPA / ÉTAPE
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CLÀSSICA TERRES DE L´EBRE
Dissabte 21 de Març / Sábado 21 de Marzo 

175,5 km.

PLÀNOL GENERAL ETAPA / PLAN GÉNÉRAL ÉTAPE
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CLÀSSICA TERRES DE L´EBRE
Dissabte 21 de Març / Sábado 21 de Marzo 

175,5 km.

3 ÚLTIMS KILÒMETRES - ALTIMETRIA / 3 DERNIERS KILOMÈTRES – PROFIL

ALTIMETRIA ETAPA / PROFIL DE L’ÉTAPE
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En el corazón del Parque Natural de 
Els Ports, Paüls se presenta como un 
pueblo encantador que cautiva por su 
calma, su entorno natural privilegiado 
y la fuerza de sus tradiciones. Situa-

do en un paisaje único, rodeado de majestuosas 
montañas y a solo unos minutos del río Ebro, 
combina el encanto de un auténtico pueblo de 
montaña con la comodidad de tener muy cerca 
uno de los grandes ejes fluviales del país. Es, sin 
duda, un destino ideal para reconectar con la 
naturaleza y disfrutar de experiencias genuinas.

Los amantes del aire libre descubrirán aquí un 
auténtico paraíso para el senderismo y el ciclis-
mo —ya sea de carretera, gravel o BTT—. Rutas 
como las de la Font y la Ermita de Sant Roc o la 
del Montsagre transitan por espacios emblemá-
ticos de una belleza extraordinaria, aptos tanto 
para familias como para deportistas que buscan 
retos más exigentes. Desde el Castillo o desde 
Sant Roc parten diversos itinerarios perfecta-

mente señalizados. Y para los más experimenta-
dos, Paüls es el escenario de uno de los grandes 
referentes de las carreras de montaña: la Tren-
cacims, admirada y reconocida en todo el país.

El Castillo de Paüls, símbolo indiscutible de 
la historia local, ofrece unas panorámicas ini-
gualables sobre los valles y montañas del mu-
nicipio. Recientemente, las excavaciones han 
aportado relevantes datos arqueológicos con el 
descubrimiento de restos ibéricos y preibéricos, 
que refuerzan su interés histórico. Este enclave 
emblemático será también el punto final de la 
Clàssica Terres de l’Ebre, consolidando aún más 
su papel central en la vida del municipio.

Paüls es igualmente conocido por uno de sus 
tesoros más preciados: las cerezas, fruto de 
una cuidada tradición agrícola y de un clima 
que favorece una calidad excelente. Este pro-
tagonismo se hace especialmente visible el pri-
mer fin de semana de junio, cuando tiene lugar 

la Fiesta de la Cereza, una celebración popular 
que reúne a visitantes de todas partes para 
disfrutar de degustaciones, actividades y tradi-
ciones que homenajean el inicio de la cosecha.

La vida cultural del pueblo también es vibran-
te. Paüls cuenta con una rica tradición musical 
que incluye banda, orquesta, coral, charanga y 
grupo de percusión, un motivo de orgullo y co-
hesión para sus habitantes.

En la mesa, el municipio seduce con productos 
de proximidad y de calidad excepcional: el aceite 
de oliva virgen extra, elaborado con dedicación 
por las manos campesinas, y la casqueta, el dulce 
típico local que enamora a todos los paladares.

Con la calidez de su gente, un patrimonio na-
tural y cultural de gran valor y una identidad 
marcada por la tradición, el sabor y la auten-
ticidad, Paüls se convierte en un destino único 
e imprescindible dentro de las Terres de l’Ebre.

¡DESCUBRE PAÜLS, EL TESORO DE ELS PORTS!

LOCALITAT / VILLE
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Al cor del Parc Natural dels Ports, 
Paüls es presenta com un poble 
encisador que captiva per la seva 
calma, el seu entorn natural pri-
vilegiat i la força de les seves tra-

dicions. Situat en un paisatge únic, envoltat de 
muntanyes majestuoses i a només uns minuts 
del riu Ebre, combina l’encant d’un autèntic 
poble de muntanya amb la comoditat de te-
nir molt a prop un dels grans eixos fluvials del 
país. És, sens dubte, una destinació ideal per 
reconnectar amb la natura i gaudir d’experièn-
cies genuïnes.

Els amants de l’aire lliure hi descobriran un ve-
ritable paradís per al senderisme i el ciclisme 
—sigui de carretera, gravel o BTT. Rutes com 
les de la Font i l’Ermita de Sant Roc o la del 
Montsagre transiten per espais emblemàtics 
d’una bellesa extraordinària, aptes tant per a 
famílies com per a esportistes que busquen 
reptes més exigents. Des del Castell o des de 

Sant Roc surten diversos itineraris perfecta-
ment marcats. I per als més experimentats, 
Paüls és l’escenari d’un dels grans referents de 
les curses de muntanya: la Trencacims, admi-
rada i reconeguda arreu de l’Estat.

El Castell de Paüls, símbol indiscutible de la his-
tòria local, ofereix unes panoràmiques inigua-
lables sobre les valls i muntanyes del terme. 
Recentment, les excavacions hi han aportat 
dades arqueològiques rellevants amb la desco-
berta de restes ibèriques i preibèriques, que en 
reforcen l’interès històric. Aquest emplaçament 
emblemàtic serà també el punt final de la Clàs-
sica Terres de l’Ebre, consolidant encara més el 
seu paper central en la vida del municipi.

Paüls és igualment conegut per un dels seus 
tresors més preuats: les cireres, fruit d’una tra-
dició agrícola acurada i d’un clima que n’afa-
voreix una qualitat excel·lent. Aquest protago-
nisme es fa especialment visible el primer cap 

de setmana de juny, quan té lloc la Festa de la 
Cirera, una celebració popular que aplega visi-
tants d’arreu per gaudir de tastos, activitats i 
tradicions que homenatgen l’inici de la collita.

La vida cultural del poble també és vibrant. 
Paüls compta amb una rica tradició musical 
que inclou banda, orquestra, coral, xaranga i 
grup de percussió, un motiu d’orgull i cohesió 
per als seus habitants.

A la taula, el municipi sedueix amb productes 
de proximitat i qualitat excepcional: l’oli d’oli-
va verge extra, elaborat amb dedicació per les 
mans pageses, i la casqueta, el dolç típic local 
que enamora tots els paladars.

Amb la calidesa de la seva gent, un patrimoni 
natural i cultural de gran valor i una identitat 
marcada per la tradició, el sabor i l’autenticitat, 
Paüls esdevé una destinació única i imprescin-
dible dins de les Terres de l’Ebre.

DESCOBREIX PAÜLS, EL TRESOR DELS PORTS!

LOCALITAT / VILLE



Lloguer de vehicles i furgonetes

+34 606 967 138

www.blaucar.com - @rentblaucar

Lloguer de vehicles i furgonetes

+34 606 967 138

www.blaucar.com - @rentblaucar
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Roquetes es un municipio situado 
en el sur de Cataluña, en la comar-
ca del Baix Ebre y la provincia de 
Tarragona. Con una población que 
supera los 8.000 habitantes, Roque-

tes forma parte de la Reserva de la Biosfera de 
las Terres de l’Ebre. Además, es la puerta natural 
de acceso al macizo de Els Ports, ofreciendo un 
paisaje diverso que combina desde campos de 
cultivo hasta bosques mediterráneos y cimas 
escarpadas.

Uno de los grandes atractivos de Roquetes es el 
Parque Natural de Els Ports, una reserva natural 
de gran valor ecológico y paisajístico. El Mont 
Caro, con 1.447 metros de altitud, es el punto 
más alto del macizo y de toda la provincia de 
Tarragona. Desde su cima se pueden contem-
plar panorámicas espectaculares del Delta del 
Ebro, la silueta del río en su tramo final, el mar 
Mediterráneo y, en días despejados, incluso los 
Pirineos y Mallorca. Esta zona es ideal para prac-
ticar cicloturismo, senderismo o escalada.

También destaca la Vía Verde de la Val de Zafán, 
un antiguo trazado ferroviario reconvertido en 
vía cicloturista que atraviesa Roquetes, y que co-
necta el Bajo Aragón con el Delta. Este itinerario 
supone una gran oportunidad para descubrir el 
territorio de forma sostenible, en bici, a pie o a 
caballo, pasando por túneles, viaductos y paisa-
jes de gran belleza.

A nivel patrimonial, destaca el Observatorio del 
Ebro, un centro de investigación pionero en 
ciencias de la Tierra, con más de 120 años de his-
toria y referente en el estudio y observación del 

geomagnetismo, la aeronomía, la actividad so-
lar, la hidrología y el cambio climático. Este equi-
pamiento tendrá un papel destacado durante 
el eclipse solar total del 12 de agosto de 2026, 
atrayendo a miles de visitantes al territorio.

Asimismo, Roquetes es una ciudad con una 
amplia oferta de actividades culturales durante 
todo el año, con el Gran Cosso-Iris de las Fiestas 
Mayores como principal atractivo, o la celebra-
ción del Tradicionàrius de las Terres de l’Ebre. 
En cuanto a la gastronomía, su dulce típico es 
la punyeta, y destaca la calidad de su aceite de 
oliva virgen extra, auténtico tesoro de la región.

Con su entorno natural privilegiado, sumado a 
su riqueza cultural y patrimonial, Roquetes es un 
destino ideal para el turismo activo, familiar y de 
proximidad, poniendo a disposición del visitante 
una amplia oferta de alojamientos rurales, un 
atractivo aparcamiento para autocaravanas, la 
red de comercios locales y todo tipo de servicios.

¡No dudes en visitar esta maravillosa ciudad y 
descubrir todo lo que tiene para ofrecerte!

Roquetes és un municipi situat al sud 
de Catalunya, a la comarca del Baix 
Ebre i la província de Tarragona. 
Amb una població que supera els 
8.000 habitants, Roquetes forma 

part de la Reserva de la Biosfera de les Terres 
de l’Ebre. A més, és la porta natural d’accés al 
massís del Port, oferint un paisatge divers que 
combina des de camps de cultiu, fins a boscos 
mediterranis i cims escarpats.

Un dels grans atractius de Roquetes és el Parc 
Natural del Port, una reserva natural de gran 
valor ecològic i paisatgístic. El Mont Caro, amb 
1.447 metres d’altitud, és el punt més alt del 
massís i de tota la província de Tarragona. Des 
del seu cim es poden contemplar panoràmiques 
espectaculars del Delta de l’Ebre, la silueta del 
riu en el seu tram final, el mar Mediterrani i, en 
dies clars, fins i tot els Pirineus i Mallorca. Aques-
ta zona és ideal per a la pràctica del cicloturisme, 
el senderisme o l’escalada.

També destaca la Via Verda de la Val de Zafán, 
un antic traçat ferroviari reconvertit en via ciclo-
turista que travessa Roquetes, i que connecta el 

Baix Aragó amb el Delta. Aquest itinerari suposa 

una gran oportunitat per descobrir el territori 

d’una manera sostenible, en bici, a peu o a ca-

vall, passant per túnels, viaductes i paisatges de 

gran bellesa.

A nivell patrimonial, hi destaca l’Observatori de 

l’Ebre, un centre de recerca pioner en ciències 

de la Terra, amb més de 120 anys d’història i 
referent en l’estudi i observació del geomagne-
tisme, l’aeronomia, l’activitat solar, la hidrologia 
i el canvi climàtic. L’equipament tindrà un paper 
destacat en l’eclipsi solar total del 12 d’agost de 
2026, atraient milers de visitants fins al territori.

Així mateix, Roquetes és una ciutat amb una 
àmplia oferta d’activitat cultural durant tot l’any, 
amb el Gran Cosso-Iris de les Festes Majors com 
a reclam principal, o la celebració del Tradicionà-
rius de les Terres de l’Ebre. Pel que fa a la gastro-
nomia, el seu dolç típic és la punyeta, i sobresurt 
la qualitat del seu oli d’oliva verge extra, autèntic 
tresor de la regió.

Amb el seu entorn natural privilegiat, sumat a la 
riquesa cultural i patrimonial, Roquetes és una 
destinació ideal per al turisme actiu, familiar i de 
proximitat, posant a disposició del visitant una 
àmplia oferta d’allotjaments rurals, un atractiu 
aparcament d’autocaravanes, la xarxa de co-
merç local i tot tipus de serveis. 

No dubtis a visitar aquesta meravellosa ciutat i 
descobrir tot allò que té per oferir-te!

ROQUETES

LOCALITAT / VILLE



4242

REGLAMENTOS PARTICULAR

ARTÍCULO 1. ORGANIZACIÓN.
La prueba CLÀSSICA TERRES DE L’EBRE organizada por CLUB ESPORTIU CLÁSSICA TERRES DE 
L’EBRE, con Licencia nº G23902257 y domicilio en C/Sant Miquel, 50 – 43560 LA SENIA (Tarra-
gona). Se disputa el sábado 21/03/2026, bajo los reglamentos de la UCI, siendo esta la 3ª edición, 
saliendo de la ciudad de Alcanar y llegando a la ciudad de Paüls.
Correo Electrónico: info@classicaterresdelebre / tecnico@classicaterresdelebre.com
Director Ejecutivo: Joaquin Cuevas Huguet - 628270462
Jefe de Seguridad Vial: Pau Cuevas Roura - 628270467

ARTÍCULO 2. TIPO DE PRUEBA.
La prueba está reservada a los ciclistas de las categorías ME. Está inscrita en el calendario UCI 
EUROPA TOUR.
La prueba está clasificada en clase ME 1.1. Conforme al artículo 2.10.008 del reglamento UCI, esta 
prueba atribuye para la clasificación final de las pruebas de los calendarios continentales hombres 
élite y menos de 23 años los siguientes puntos: 125, 85, 70, 60, 50, 40, 35, 30, 25, 20, 15, 10, 5, 5, 5, 3, 
3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3 y 3 puntos a los 25 primeros corredores de la clasificación de la prueba.

ARTÍCULO 3. PARTICIPACIÓN.
Conforme al artículo 2.1.005 del reglamento UCI, la prueba está abierta a los siguientes equipos: 
UCI World Teams (max. 50%), UCI ProTeams, Equipos Continentales UCI, Equipos Profesionales 
Ciclo-Cross UCI y Equipos nacionales. 
Conforme al artículo 2.2.003 del reglamento UCI, el número de corredores por equipo es de siete 
máximo y mínimo cinco.

ARTÍCULO 4. OFICINA PERMANENTE.
- La permanente se abre el viernes 20/03/2026 de las 10:00 h. a las 13:00 y 16:00 a 20:00 h. en 
el  Consorci de Politiques Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 
Roquetes, Tarragona.
La confirmación de los participantes y entrega de dorsales por los responsables de los equipos se 
hará en la permanente de 16:00 h. a 16:45 h. el viernes 20/03/2026 en el Consorci de Politiques 
Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 Roquetes, Tarragona..
La reunión de directores deportivos, organizado según el artículo 1.2.087 del reglamento UCI, en 
presencia de los Miembros del Colegio de Comisarios, está fijado a las 17:00 h. viernes 20/03/2026 
y tendrá lugar en el Consorci de Politiques Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barbe-
rans, 32, 43529 Roquetes, Tarragona.
Reunión del Colegio de Comisarios: viernes 20/03/2026 a las 18:00 h. en el Consorci de Politiques 
Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 Roquetes, Tarragona..
Conforme al artículo 2.2.034 BIS del reglamento UCI, la reunión de seguridad con todos los con-
ductores de vehículos que seguirán la carrera, los fotógrafos, los reporteros de radio y televisión, 
un representante de la televisión, un representante de las fuerzas del orden y el colegio de comi-
sarios, el sábado 21/03/2026 a las 09:30 h.
Teatre Auditori Municipal José Antonio Valls, Av. de Catalunya, 78, 43530 Alcanar, Tarragona
La permanente en la llegada estará ubicada en el Ayuntamiento de Paüls en Plaça Major, 3, 43593 
Paüls, Tarragona.

ARTÍCULO 5. RADIO TOUR.
Las informaciones de carrera serán emitidas en la frecuencia 151,700.

ARTÍCULO 6. ASISTENCIA NEUTRA.
El servicio de asistencia técnica neutra está asegurado por Shimano.
El servicio está asegurado por 3 vehículos de asistencia neutra suficientemente equipados y el 
coche escoba.

ARTÍCULO 7. CIERRE DE CONTROL.
Conforme al artículo 2.3.039 del reglamento UCI, todo corredor que llegue en un tiempo superior 
al 8% del vencedor no será clasificado. En caso de circunstancias excepcionales, el tiempo de cie-
rre de control podrá ser aumentado por el Colegio de Comisarios consultando con el organizador.

ARTÍCULO 8. CLASIFICACIONES.

GENERAL INDIVIDUAL POR TIEMPOS. (art. 2.3.037 reglamento UCI): Quedará establecida en virtud 
del orden de llegada en la línea de meta.
GENERAL POR EQUIPOS. (art. 2.3.044 reglamento UCI): Se obtendrá mediante la suma de los tiem-
pos invertidos en la prueba, por los tres primeros corredores de cada equipo. 
GENERAL PREMIO DE LA MONTAÑA. (art. 2.6.017 reglamento UCI): Se obtendrá sumando los pun-
tos obtenidos por cada corredor en las cimas de los puertos, altos. El corredor mejor clasificado 
será el que obtenga el mayor número de puntos. En caso de empate, se resolverá a favor del 
corredor mejor clasificado en la General Individual por Tiempos.  

PUNTUACIÓN DE LOS ALTOS

1ª CATEGORÍA 2ª CATEGORÍA 3ª CATEGORÍA 4ª CATEGORÍA

1º 10 Puntos 1º 6 Puntos 1º 3 Puntos 1º 1 Punto

2º 8 Puntos 2º 4 Puntos 2º 2 Puntos

3º 6 Puntos 3º 2 Puntos 3º 1 Punto

GENERAL SPRINTS ESPECIALES. Se obtendrá mediante la suma de los puntos conseguidos por 
cada corredor en los lugares señalados, siendo mejor clasificado el que más puntos haya obtenido. 
En caso de empate, se resolverá a favor del corredor mejor clasificado en la General Individual 
por Tiempos.
Otorgando 3, 2, y 1 punto en cada esprint especial, a los tres primeros clasificados.

ARTÍCULO 9. PREMIOS. 
Se atribuyen los siguientes premios: Total de premios:  14.520.-€ (Ver Anexo 1)

ARTÍCULO 10. ANTIDOPAJE. 
El reglamento antidopaje de la UCI se aplica íntegramente en la presente prueba. La legislación 
española en antidopaje se aplica conforme a las disposiciones previstas. En la zona de llegada, se 
instalará una unidad móvil para efectuar dichos servicios.

ARTÍCULO 11. PROTOCOLO.
Conforme al artículo 1.2.112 del reglamento UCI, los corredores siguientes deben presentarse al 
protocolo: • Primer clasificado de la Prueba • Segundo clasificado de la Prueba • Tercer clasificado 
de la Prueba • Vencedor de la Montaña • Vencedor de las Metas Volantes • Vencedor de los sprints 
especiales. 
En el “PODIUM FINAL” además de los PREMIADOS ya mencionados estarán el DIRECTOR DEPOR-
TIVO y los componentes del EQUIPO VENCEDOR de la CLASIFICACIÓN por EQUIPOS y los tres pri-
meros corredores de la General Final.
Se presentarán en un tiempo máximo de diez minutos después de su llegada. 

ARTÍCULO 12. PENALIZACIONES. 
Será aplicado el baremo de penalizaciones de la UCI. 

ARTÍCULO 13 - Todos los casos no previstos en el presente Reglamento serán resueltos por el 
Reglamento del Deporte Ciclista de la U.C.I., según los casos.

ARTÍCULO 14 - Queda totalmente PROHIBIDO que las firmas comerciales patrocinadoras de los Gru-
pos Deportivos de los corredores participantes hagan cualquier tipo de publicidad sin tener autoriza-
ción por escrito del organizador de la prueba. En caso de incumplir este artículo, el equipo afectado 
por su firma patrocinadora será multado por derechos de publicidad indebida con una cantidad de 
SEIS MIL a CIENTO VEINTE MIL EUROS y la posible exclusión del equipo participante en la carrera.

ARTÍCULO 15 - Según las disposiciones previstas en los artículos 1.1.006 y 1.1.022 de los reglamentos 
UCI todos los corredores inscritos, todos los seguidores y personal técnico de los Grupos Deportivos 
deberán estar asegurados contra los accidentes que puedan intervenir en el curso de la prueba y sus 
consecuencias en materia de responsabilidad civil, de gastos médicos, de hospitalización y repatria-
ción hacia su domicilio. Los organizadores no tienen ninguna responsabilidad por los accidentes o 
los daños causados a terceros y/o a los materiales antes, durante o después de la carrera, siempre y 
cuando se cumpla con las normas de seguridad establecidas en el reglamento del deporte ciclista de 
la Unión Ciclista Internacional (1.2.061, 2.2.015 y siguientes). Así mismo, atendiendo al artículo 1.2.034 
se contratará un seguro que cubra los riesgos relacionados con la organización de la prueba.

ANEXO: LISTA DE PREMIOS. Cada uno de los premios podrá considerarse obtenido y repartido a 
partes iguales por todos y cada uno de los miembros participantes en la prueba que pertenezcan 
al mismo equipo que el ciclista que ocupó la posición en la clasificación que da derecho al premio.

3ª CLÁSSICA DE L´ EBRE 2026

ETAPA

1º ..................................... 5785.00 GENERAL POR EQUIPOS 1º Trofeo
2º ..................................... 2895.00
3º ..................................... 1445.00 GENERAL SPRINT ESPECIAL 1º Trofeo
4º ..................................... 715.00
5º ..................................... 580.00 PRIMER LICENCIA CATALANA 1º Trofeo
6º ..................................... 435.00
7º ..................................... 435.00 PRIMER LICENCIA ESPAÑOLA 1º Trofeo
8º ..................................... 290.00
9º ..................................... 290.00 PRIMER LICENCIA ESPAÑOLA 1º Trofeo

10º ..................................... 150.00
11º ..................................... 150.00

12º ..................................... 150.00
13º ..................................... 150.00
14º ..................................... 150.00
15º ..................................... 150.00
16º ..................................... 150.00
17º ..................................... 150.00
18º ..................................... 150.00
19º ..................................... 150.00

20º ..................................... 150.00

TOTAL PREMIOS 14,520.00 €
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RÈGLEMENT PARTICULIER

ARTICLE 1. ORGANISATION. 
L’épreuve CLÀSSICA TERRES DE L’EBRE est organisée par le CLUB ESPORTIU CLÁSSICA TERRES 
DE L’EBRE, titulaire de la licence n° G23902257 et domicilié à C/Sant Miquel, 50 – 43560 LA SENIA 
(Tarragone). Elle se déroulera le samedi 21/03/2026, conformément aux règlements de l’UCI. Il 
s’agit de la 3e édition, qui partira de la ville d’Alcanar et arrivera à la ville de Paüls.
Courrier électronique: info@classicaterresdelebre / tecnico@classicaterresdelebre.com
Directeur exécutif: Joaquin Cuevas Huguet - 628270462
Responsable de la sécurité routière: Pau Cuevas Roura - 628270467

ARTICLE 2. TYPE D’ÉPREUVE.
L’épreuve est réservée aux cyclistes de la catégorie ME. Elle est inscrite au calendrier de l´ UCI 
EUROPA TOUR.
L’épreuve est classée ME 1.1. Conformément à l’article 2.10.008 du règlement de l’UCI, cette épreuve 
attribue les points suivants pour le classement final des épreuves des calendriers continentaux 
hommes élite et moins de 23 ans : 125, 85, 70, 60, 50, 40, 35, 30, 25, 20, 15, 10, 5, 5, 5, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 
3, 3, 3 y 3 points aux 25 premiers coureurs du classement général final.

ARTICLE 3. PARTICIPATION.
Conformément à l’article 2.1.005 du règlement UCI, l’épreuve est ouverte aux équipes suivantes : 
UCI World Team (max. 50%), Équipes Continentales Professionnelles, Equipes Continentales UCI, 
Équipes Professionnelles cyclo-cross UCI et Équipes Nationales.
Conformément à l’article 2.2.003 du règlement UCI, le nombre de coureurs par équipe est de 
maximum sept et minimum cinq coureurs.

ARTICLE 4. PERMANENCE.
La permanence ouvrira le vendredi 20/03/2026 de 10:00h à 13:00h et de 16:00h à 19:30h au Con-
sorci de Politiques Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 Roquetes, 
Tarragona..
La confirmation des partants et le retrait des dossards par les responsables d’équipes se feront à 
la Permanence de 16:00h à 16:45 h. le vendredi 20/03/2026  au Consorci de Politiques Ambientals 
de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 Roquetes, Tarragona.
La réunion des directeurs sportifs, organisée suivant l’article 1.2.087 du règlement UCI, en présence 
des membres du Collège des Commissaires, est fixée à 17:00h le vendredi 20/03/2026 et aura lieu 
au  Consorci de Politiques Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 
Roquetes, Tarragona.
Réunion du Collège des Commissaires : le vendredi 20/03/2026 à 18:00h au Consorci de Politi-
ques Ambientals de les Terres de l’Ebre, Ctra. Mas de Barberans, 32, 43529 Roquetes, Tarragona.
Conformément à l’article 2.2.034 BIS du règlement UCI, la réunion avec toutes les personnes qui 
suivront la course à moto, photographes, reporters radio et télévision, un représentant de la télévi-
sion, un représentant des forces de l’ordre et le collège des commissaires le samedi 21/03/2026 à 
09:30h, Teatre Auditori Municipal José Antonio Valls, Av. de Catalunya, 78, 43530 Alcanar, Tarragona.
La permanente, à l’arrivée, sera située à la mairie de Paüls en Plaça Major, 3, 43593 Paüls, Tarragona..

ARTICLE 5. RADIO-TOUR. 
Les informations courses sont émises sur la fréquence 151,700.

ARTICLE 6. ASSISTANCE TECHNIQUE NEUTRE.
Le service d’assistance technique neutre est assuré par Shimano.
Le service est assuré au moyen de 3 véhicules d’assistance neutres suffisamment équipés et un 
véhicule balai.

ARTICLE 7. DÉLAIS D’ARRIVÉE.
Conformément à l’article 2.3.039 du règlement de l’UCI, tout coureur arrivant dans un temps su-
périeur à 8% du vainqueur ne sera pas classé. En cas de circonstances exceptionnelles, l’heure de 
clôture peut être augmentée par le collège des commissaires en concertation avec l’organisateur.

ARTICLE 8. CLASSEMENTS.
GÉNÉRAL INDIVIDUEL AU TEMPS. (art. 2.3.037 règlement UCI): Le classement sera toujours établi 
selon l’ordre de passage sur la ligne d’arrivée. 
GÉNÉRAL PAR ÉQUIPES. (art. 2.3.044 règlement UCI): Il s’obtiendra en additionnant les temps en-
registrés dans l’épreuve par les trois meilleurs coureurs de chaque équipe, étant la mieux classée 
celle qui obtiendra le moins de temps. En cas d’égalité, il sera résolu en faveur du coureur le mieux 
classé dans le classement Général Individuel au Temps.
En cas de nouvelle égalité sera favorisée l’équipe dont le premier coureur aura obtenu le meilleur 
classement dans l’épreuve.
GÉNÉRAL DU MEILLEUR GRIMPEUR. (art. 2.6.017 règlement UCI) : Il est obtenu par l’addition des 
points obtenus par chaque coureur sur les sommets des cols de haute montagne. Le coureur le 
mieux classé est celui qui a obtenu le plus grand nombre de points. En cas d’égalité, il sera résolu 
en faveur du coureur le mieux classé dans le classement Général Individuel au Temps.

POINTS AUX COL DE MONTAGNE

1ª CATEGORIE 2ª CATEGORIE 3ª CATEGORIE 4ª CATEGORIE

1º 10 Points 1º 6 Points 1º 3 Points 1º 1 Points

2º 8 Points 2º 4 Points 2º 2 Points

3º 6 Points 3º 2 Points 3º 1 Points

GÉNÉRAL SPRINT SPÉCIAL. Il s’obtient en additionnant les points obtenus par chaque coureur 
aux places indiquées, le mieux classé étant celui qui a obtenu le plus de points. En cas d’égalité, il 
sera résolu en faveur du coureur le mieux classé dans le classement Général Individuel au Temps.
Attribution de 3, 2 et 1 points dans chaque sprint spécial, aux trois premiers classés.

ARTICLE 9. PRIX. 
Les prix suivants sont attribués : Prix totales : 14.520.-€ (Voir annexe 1)

ARTICLE 10. ANTIDOPAGE.
Le règlement antidopage de l’UCI s’applique intégralement à la présente épreuve. Le cas échéant, 
la législation antidopage du pays sera appliquée. A chaque étape, en zone d’arrivée, s’installera une 
unité mobile pour effectuer lesdits services.

ARTICLE 11. PROTOCOLE.
Conformément à l’article 1.2.112 du règlement de l’UCI, les coureurs suivants devront se présenter 
au protocole : - Premier classé de l’épreuve - Deuxième classé de l’épreuve - Troisième classé de 
l’épreuve - Vainqueur de la montagne - Vainqueur des points chauds “Metas Volantes” - Vainqueur 
des sprints spéciaux.
Dans le « PODIUM FINAL », outre les VAINQUEURS déjà mentionnés, il y aura le DIRECTEUR SPOR-
TIF et les membres de l’ÉQUIPE GAGNANTE du CLASSEMENT PAR ÉQUIPE et les trois premiers 
coureurs du CLASSEMENT GÉNÉRAL FINAL.
Ils devront se présenter dans un délai maximum de dix minutes après leur arrivée.

ARTICLE 12. PÉNALITÉS. 
Le barème de pénalités de l’UCI est le seul applicable. 

ARTICLE 13. Tous les cas non prévus dans le présent Règlement seront résolus conformément au 
Règlement du Sport Cycliste de l’U.C.I., selon les cas.

ARTICLE 14. Il est INTERDIT que les Sponsors des Groups Sportifs qui participent à la course réa-
lisent de la publicité de leur produit sans une autorisation écrite de l’organisateur de la course. En 
cas de violation de cet article, l’équipe impliquée par son entreprise de sponsoring se verra infliger 
une amende pour droits de publicité non autorisés, d’un montant de SIX MIL À CENT VINGT MIL 
EUROS et le Group Sportif peut être expulsé de la course.

ARTICLE 15. Selon les dispositions prévues aux articles 1.1.006 et 1.1.022 des règlements U.C.I. tous 
les coureurs engagés, tous les suiveurs et personnel technique des Groupes Sportifs devront être 
assurés contre les accidents pouvant intervenir au cours de l’épreuve et leurs conséquences en 
matière de responsabilité civile, de frais médicaux, d’hospitalisation et de rapatriement vers leur 
domicile. Les organisateurs ne portent aucune responsabilité des accidents ou des dommages 
causés aux tiers et/ou de matériaux avant, pendant ou après la course, à condition qu’il soit con-
forme aux normes de sécurités établies par le règlement sportif de cyclisme de l’Union Cycliste 
Internationale (1.2.061, 2.2.015 et suivant) sont respectées. De même, selon l’article 1.2.034 l’orga-
nisation devra contracter une assurance afin de couvrir les différents risques liés à l’organisation.

ANNEXE: BARÈME DES PRIX. Chacun des prix peut être considéré comme obtenu et distribué 
également par chacun des membres participant à l’épreuve qui appartiennent à la même équipe 
que le cycliste qui occupait la position dans le classement qui donne droit au prix.

3ª CLÁSSICA DE L´ EBRE 2026

ÉTAPE 

1º ..................................... 5785.00 GÉNÉRAL PAR ÉQUIPES   1er trophée
2º ..................................... 2895.00
3º ..................................... 1445.00 GÉNÉRAL DU MEILLEUR GRIMPEUR 1er trophée
4º ..................................... 715.00
5º ..................................... 580.00 GÉNÉRAL SPRINT SPÉCIAL 1er trophée
6º ..................................... 435.00
7º ..................................... 435.00 PREMIER LICENCE CATALANE 1er trophée
8º ..................................... 290.00
9º ..................................... 290.00 PREMIÈRE LICENCE ESPAGNOLE 1er trophée

10º ..................................... 150.00
11º ..................................... 150.00

12º ..................................... 150.00
13º ..................................... 150.00
14º ..................................... 150.00
15º ..................................... 150.00
16º ..................................... 150.00
17º ..................................... 150.00
18º ..................................... 150.00
19º ..................................... 150.00

20º ..................................... 150.00

TOTAL DES PRIX 14,520.00 €
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BUSTER RL 150
 – Flujo luminoso  
máximo: 150 lúmenes

 – Función de luz de freno

BUSTER 1600
 – Flujo luminoso  
máximo: 1600 lúmenes

 – Visibilidad: 205 m

ROX 11.1 EVO
 – Ciclocomputador con GPS 
 – Funciones de navegación  
inteligentes

BIKE WORLD

sigma.bike

Cockpit limpio, navegación sencilla, inteligente y eficaz, y una buena iluminación para ver y ser vistos tanto 
de día como de noche, con la máxima seguridad. ¿A qué ciclista no le gusta esto?




